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See the notice on TED website

548864-2026 - Konkursas
Vokietija – Liftų montavimo darbai – Aufzugsanlagen / Ennigerloh Neubau Dreifeldsporthalle
OJ S 151/2026 07/08/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Stadt Ennigerloh
E. paštas: info@ennigerloh.de
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Aufzugsanlagen / Ennigerloh Neubau Dreifeldsporthalle
Aprašymas: Bei dem Vorhaben (Dreifeldhalle als Versammlungsstätte) handelt es sich um den 
Ersatzneubau der in die Jahre gekommenen Olympiahalle in Ennigerloh. Hier: Aufzugsanlagen
Procedūros identifikatorius: 58bde465-492f-4916-8183-b11e32990d7a
Vidaus identifikatorius: VE 461.01 / END
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45313100 Liftų montavimo darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 42416000 Liftai, skipiniai keltuvai, keltuvai, eskalatoriai ir 
judantys pėsčiųjų takeliai, 42416100 Liftai, 42417000 Keltuvai ir konvejeriai, 42416130 
Mechaniniai liftai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Ennigerloh
Pašto kodas: 59320
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Warendorf (DEA38)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXP4Y62MQ09#
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vob-a-eu -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas, Pirkimo dokumentas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: §§ 123, 124 GWB
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: §§ 123, 124 GWB
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: §§ 123, 124 GWB

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/548864-2026
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Sukčiavimas: §§ 123, 124 GWB
Korupcija: §§ 123, 124 GWB
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: §§ 123, 124 GWB
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: §§ 123, 124 GWB
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: §§ 123, 124 GWB
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: §§ 123, 124 GWB
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: §§ 123, 124 GWB
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: §§ 123, 124 GWB
Nemokumas: §§ 123, 124 GWB
Likvidatoriaus administruojamas turtas: §§ 123, 124 GWB
Sustabdyta verslo veikla: §§ 123, 124 GWB
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: §§ 123, 124 GWB
Sunkus profesinis nusižengimas: §§ 123, 124 GWB
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: §§ 123, 124 GWB
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: §§ 123, 124 GWB
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: §§ 123, 124 GWB
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: §§ 123, 124 GWB
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: §§ 123, 124 GWB

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Aufzugsanlagen / Ennigerloh Neubau Dreifeldsporthalle
Aprašymas: - Technische Bearbeitung - 1 Stk. maschinenraumlose Aufzuganlage zwei 
Hautestellen (Frontlader) - 2 Stk. Identkey-Leser zur Aufzugnutzung - 2 Stk. Euro-Schlüssel 
für die Nutzung von Gehbehinderten Personen - 1 Stk. Schacht- und Montageplanung
Vidaus identifikatorius: VE 461.01 / END

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45313100 Liftų montavimo darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 42416000 Liftai, skipiniai keltuvai, keltuvai, eskalatoriai ir 
judantys pėsčiųjų takeliai, 42416100 Liftai, 42417000 Keltuvai ir konvejeriai, 42416130 
Mechaniniai liftai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Ennigerloh
Pašto kodas: 59320
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Warendorf (DEA38)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 291 Dienos

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
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Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas, Pirkimo dokumentas
Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, deren Angebote in die engere Wahl kommen, haben 
auf gesonderte Aufforderung der Vergabestelle die Gewerbeanmeldung, die Eintragung in die 
Handwerksrolle bzw. die Mitgliedschaft bei der Industrie- und Handelskammer nachzuweisen. 
Sofern es sich bei dem Bieter um eine juristischen Person, eine oHG oder KG handelt, ist 
außerdem ein aktueller Auszug aus dem Handelsregister oder vergleichbaren Registers des 
Herkunftslandes des Bieters vorzulegen.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Bieter hat zum Nachweis seiner Eignung nach § 6a EU 
VOB/A folgende Anforderungen zu erfüllen: - Nachweis einer Betriebshaftpflichtversicherung 
mit Angabe der Deckungssummen für Personen- und Sachschäden. Die Ersatzleistung der 
Versicherung muss mindestens das Zweifache der Deckungssumme pro Jahr betragen. Eine 
projektbezogene Aufstockung bestehender Versicherungen des Bieters im Auftragsfall wird 
akzeptiert, ist jedoch mittels schriftlicher Versicherungsbestätigung mit dem Angebot 
nachzuweisen, - Angaben zu Insolvenzverfahren und Liquidation, - Umsatzzahlen der letzten 
3 abgeschlossenen Geschäftsjahre (Eigenerklärung), - Unbedenklichkeitsbescheinigung der 
tariflichen Sozialkasse, - Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes, - 
Unbedenklichkeitsbescheinigungen der Sozialversicherungsträger, - 
Freistellungsbescheinigung nach § 48b, - Unbedenklichkeitsbescheinigung der 
Berufsgenossenschaft, Der Eignungsnachweis kann entsprechend der gesetzlichen Vorgaben 
in Form von Eigenerklärungen (Präqualifikationsverzeichnis, Vorlage von Einzelnachweisen in 
Form von Eigenerklärungen) erbracht werden. Der Auftraggeber akzeptiert die Vorlage einer 
Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE). Wenn dies zur angemessenen 
Durchführung des Verfahrens erforderlich ist, kann der Auftraggeber Bieter, die eine 
Eigenerklärung abgegeben haben jederzeit während des Vergabeverfahrens auffordern, 
sämtliche oder einen Teil der Nachweise beizubringen. Der Auftraggeber fordert in jedem Fall 
vor Zuschlagserteilung den Bieter, an den der Auftrag erteilt werden soll und der bislang nur 
eine Eigenerklärung als vorläufigen Nachweis vorgelegt hat, auf, die einschlägigen Nachweise 
unverzüglich beizubringen.

Kriterijus: Vidutinė metinė darbo jėga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Bieter hat zum Nachweis seiner Eignung nach § 6a EU 
VOB/A folgende Anforderungen zu erfüllen: - durchschnittliche Mitarbeiterzahlen der letzten 3 
abgeschlossenen Geschäftsjahre (Eigenerklärung),

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Bieter hat zum Nachweis seiner Eignung nach § 6a EU 
VOB/A folgende Anforderungen zu erfüllen: - Referenzen der letzten 3 abgeschlossenen 
Geschäftsjahre, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind (Eigenerklärung). Der 
Eignungsnachweis kann entsprechend der gesetzlichen Vorgaben in Form von 
Eigenerklärungen (Präqualifikationsverzeichnis, Vorlage von Einzelnachweisen in Form von 
Eigenerklärungen) erbracht werden. Der Auftraggeber akzeptiert die Vorlage einer 
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Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE). Wenn dies zur angemessenen 
Durchführung des Verfahrens erforderlich ist, kann der Auftraggeber Bieter, die eine 
Eigenerklärung abgegeben haben jederzeit während des Vergabeverfahrens auffordern, 
sämtliche oder einen Teil der Nachweise beizubringen. Der Auftraggeber fordert in jedem Fall 
vor Zuschlagserteilung den Bieter, an den der Auftrag erteilt werden soll und der bislang nur 
eine Eigenerklärung als vorläufigen Nachweisvorgelegt hat, auf, die einschlägigen Nachweise 
unverzüglich beizubringen. Auf die Möglichkeit der Eignungsleihe gemäß § 6d EU VOB/A - 
auch bei Bietergemeinschaften - wird hingewiesen. Bietergemeinschaften sind zugelassen. 
Bietergemeinschaften haben mit dem Angebot die Erklärung über die Bildung einer Bieter-
/Arbeitsgemeinschaft vorzulegen (VHB-Formular 234).

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Niedrigster Preis
Aprašymas: Niedrigster Preis
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: 
Niedrigster Preis

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 31/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y62MQ09/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y62MQ09

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y62MQ09
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 07/09/2026 08:59:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 2 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende Unterlagen, deren Vorlage mit dem Angebot gefordert war, 
werden nachgefordert.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 07/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Es gilt das Tariftreue- und Vergabegesetz Nordrhein-
Westfalen
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y62MQ09/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y62MQ09
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y62MQ09
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Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Informacija apie peržiūros terminus: Dazu wird auf die Vorschriften der §§ 160 ff. GWB 
verwiesen. Hierbei gilt nach § 160 Abs. 3 S.1 Nr. 4 GWB insbesondere: Der Antrag ist 
unzulässig, soweit: 1. Der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. Mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach§ 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: CONSTRATA Ingenieur-
Gesellschaft mbH
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Stadt Ennigerloh

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Stadt Ennigerloh
Registracijos numeris: 05570002002-31001-29
Pašto adresas: Marktplatz 1
Miestas: Ennigerloh
Pašto kodas: 59320
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Warendorf (DEA38)
Šalis: Vokietija
E. paštas: info@ennigerloh.de
Telefono numeris: +49 2524-281140
Interneto adresas: http://www.ennigerloh.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: CONSTRATA Ingenieur-Gesellschaft mbH
Registracijos numeris: DE 124 007 452
Pašto adresas: Beckheide 1
Miestas: Bielefeld

mailto:info@ennigerloh.de
http://www.ennigerloh.de
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Pašto kodas: 33689
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bielefeld, Kreisfreie Stadt (DEA41)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Frau Alexandra Sandow
E. paštas: info@constrata.de
Telefono numeris: +49 5205-87955-13
Interneto adresas: http://www.constrata.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Registracijos numeris: 05515-03004-07
Pašto adresas: Albrecht-Thaer-Straße 9
Miestas: Münster
Pašto kodas: 48147
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
Telefono numeris: +492514110
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: f2f44c21-9283-40a1-957d-72c2b1714f19  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 06/08/2026 13:56:03 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 548864-2026
OL S numeris: 151/2026
Paskelbimo data: 07/08/2026
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